
Единственное	число
Множественное	Число
Для	всех	родов
	

Падеж Муж.	род Жен.	род Ср.	род
Опред Неопред Опред Неопред Опред Неопред 	
Ном der ein die eine das ein die
Ген des eines der einer des eines der
Дат dem einem der einer dem einem den
Акк den einen die eine das ein die

Артикль	(употребление	определенного	и
неопределенного	артиклей)

Артикль-слово	сопровождающие	существительное.	Имеются	определенные	артикли	der,	die,
das	и	не	определенные	–	eine,	ein,	ein.	Для	множественного	числа	существительных	всех
родов	существует	артикль	–	die.	Артикль	играет	важную	роль.	Он	склоняется	и	тем	самым
указывает	на	род,	число	и	падеж	существительного,	а	также	на	известность	или
неизвестность,	определенность	или	неопределенность	этого	существительного	для
говорящего.
	
Употребление	определенного	артикля
Определенный	артикль	употребляется(	и	тем	самым	передает	значение	определенности)	в
следующих	случаях:	-	при	повторном	упоминании	понятия	(существительного);	-	если	это
понятие	уникальное,	единственное	в	своем	роде,	например	die	Sonne	(солнце),	der	Mond
(луна),	die	Erde	(земля)	и	т.п;	-	если	понятие	является	единственным,	известным	в	данной
ситуации,	обстановке	(в	стране,	семье,	кругу	людей	и	т.п.)
	
Употребление	неопределенного	артикля
Неопределенный	артикль	употребляется	в	следующих	случаях:	-	представляет	впервые
известный	для	слушателя	предмет;	-	обозначает	при	существительных	единицы	измерения.	В
роли	единицы	измерения	выступают	существительные	Jahr	год,	Monat	месяц,	Flasche	бутылка
и	др.	Неопределенный	артикль	выражает	здесь	числовую	единичность	и	часто	употребляется
с	частицами	nur	только,	erst	лишь	и	др.;	-	указывает	на	особые	характерные,	необычные
качества	предмета,	места,	часто	при	сравнении;	-	выражает	обобщенное	значение	(но	в	этом
случае	может	употребляться	и	определенный	артикль;
-	всегда	после	оборота	es	gibt.
СКЛОНЕНИЕ	АРТИКЛЯ

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
ЗНАЧЕНИЕ	И	УПОТРЕБЛЕНИЕ	АРТИКЛЕЙ
Определенный	артикль	der,	die,	das,	исторически	развившийся	из	указательного	местоимения
этот,	эта,	это,	до	какой-то	степени	сохраняет	это	значение.	Неопределенный	артикль,
происходящий	из	числительного	ein,	eine,	ein,	не	только	сохраняет	значение	единичности
(поэтому	у	него	нет	формы	множественного	числа),	но	имеет	еще	значение	неопределенности



какой-то,	один	какой-то,	любой.	Ср.:
Жил-был	(один,	какой-то)	крестьянин.	Es	lebte	einmal	ein	Bauer.
(Этот)	Крестьянин	имел	(одного)	сына	и	(одну)	дочь.	Der	Bauer	hatte	einen	Sohn	und	eine
Tochter.
(Этот)	Сын	был	умен	и	красив.	Der	Sohn	war	klug	und	hübsch.	(Эта)	Дочь	же	была	некрасива	и
зла.	Die	Tochter	aber	war	häßlich	und	böse.
Обратите	внимание,	неопределенный	артикль	представляет	понятие,	которое	называется
впервые,	квалифицирует	его	как	неопределенное,	еще	неизвестное	слушающему.
Определенный	артикль	показывает,	что	теперь	пойдет	речь	об	уже	известном,	определенном
понятии,	предмете	(крестьянине,	сыне,	дочери),	более	того,	он	выделяет	эти	понятия	из	ряда
других	однородных	понятий	(крестьянин	имел	сына	и	дочь,	сын	был	умен	и	красив,	дочь
некрасива	и	зла).
	
АРТИКЛЬ	ПЕРЕД	ИМЕНАМИ	СОБСТВЕННЫМИ
Обычно	собственные	имена	употребляются	без	артикля	(так	как	имя,	данное	предмету	или
лицу,	индивидуализирует	их,	определяет).	Однако	есть	случаи,	когда	употребление	артикля
необходимо.	Это:
-	при	наличии	определения:
der	schöne	Rhein	прекрасный	Рейн
dos	heutige	Moskau	сегодняшняя	Москва
der	große	Goethe	великий	Гёте
die	Werke	des	großen	Goethe	Произведения	великого	Гёте
der	kluge	Hans	умный	Ганс
-	при	названиях	улиц,	площадей,	скверов,	гор,	озер,	морей	и	рек:	dir	Puschkinstraße	улица
Пушкина
der	Brocken	гора	Броккен
der	Baikal	озеро	Байкал
der	Atlantische	Ozean	Атлантический	океан
illc	Elbe	Эльба
•	с	некоторыми	названиями	стран	женского	рода:	die	Schweiz	Швейцария,	die	Mongolei
Монголия,	die	Türkei	Турция	и	др.
	
АРТИКЛЬ	ПЕРЕД	ВЕЩЕСТВЕННЫМИ	СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМИ
Обычно	артикль	с	существительными,	обозначающими	вещество,	не	употребляется:
Wollen	Sie	Tee,	Kaffee	oder	Bier	trinken?	Вы	будете	пить	чай,	кофе	или	пиво?
Ich	habe	Milch	und	Butter	ge	kauft.	Я	купила	молоко	и	масло.
Если	перед	впервые	называемым	вещественным	существительным	имеется	прилагательное,
то	оно	склоняется	по	сильному	склонению:	Ich	hole	heißen	Kaffee	aus	der	Küche.	Я	приношу
горячий	кофе	из	кухни.
Auf	dem	Tisch	stand	eine	Kanne	mit	dampfendem	Tee.	На	столе	стоял	чайник	с	горячим	чаем.
При	повторном	упоминании	вещественное	существительное	употребляется	с	определенным
артиклем:
Ich	esse	mein	Brot	mit	Margarine	und	Marmelade.	Die	Marmelade	ist	gut,	sie	stammt	aus	den
Vorräten	meiner	Mutter.	Я	ем	хлеб	с	маргарином	и	джемом.	Джем	хороший,	он	из	маминых
запасов.
При	обозначении	меры,	части,	т.е.	с	такими	словами,	как	Kilo	кило,	Glas	стакан,	Tasse	чашка,
Stück	кусок,	Schluck	глоток,	Tüte	пакетик,	Scheibe	ломтик	и	др.,	вещественное
существительное	употребляется	без	артикля.	Однако	название	части,	меры,	порции	стоит	с
неопределенным	артиклем.
При	конкретизации	вещественного	существительного	перед	ним	часто	ставится
определенный	артикль:
Das	Wasser	im	Eimer	war	sehr	kalt.	Вода	в	ведре	была	очень	холодной.
	
Если	вещественное	существительное	обозначает	сорт	или	разновидность	вещества,
употребляется	неопределенный	артикль:
Das	ist	eine	ganz	exquisite	Teesorte.	Это	превосходный	сорт	чая.
При	обозначении	порции	вещества	-	еды	или	питья	употребляется	перед	существительным
неопределенный	артикль:
eine	Suppe	=	тарелка	супа,	ein	Eis	=	порция	мороженого,	ein	Bier	=	кружка	пива,	ein	Kaffee	=
шаечка	кофе.
ОТСУТСТВИЕ	АРТИКЛЯ	ПЕРЕД	ИМЕНАМИ	СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМИ



Артикль	не	употребляется
-перед	существительными	с	отвлеченным,	абстрактным	значением:
Glück	und	Glas,	wie	bald	bricht	das.	Счастье	и	стекло,	как	они	хрупки.
Но	при	наличии	определения	употребляется	артикль:
Eine	große	Müdigkeit	fühlte	er	plötzlich.	Он	вдруг	почувствовал	огромную	усталость.
-	если	перед	существительным	стоит	определение	-	имя	собственное,	местоимение	или
числительное;
-при	существительном,	обозначающем	профессию,	национальность,	партийную
принадлежность,	после	глаголов	sein,	werden,	bleiben:
Sie	war	Ärztin.	Она	была	врачом.
-	после	als	в	качестве.
Er	arbeitet	als	Dreher.	Он	работает	токарем.
Er	führt	die	Verhandlungen	als	Он	ведет	переговоры	в	качест-
Vertreter	der	Firma.	ве	представителя	фирмы.
-	в	приложении:
Herr	Müller,	Chef	unserer	Firma,	Господин	Мюллер,	шеф	нашей
ist	gestern	in	Moskau	angekom-	фирмы,	вчера	приехал	в	Моск-
men.	ву.

в	названиях	религиозных	праздников:	Weihnachten	рождество,	Ostern	пасха,	Pfingsten
троица	(названия	нерелигиозных	праздников	употребляются	с	определенным
артиклем	der	Erste	Mai	Первое	Мая.)
часто	при	перечислении:

Neue	Wohnhäuser,	Schulen,	Krankenhäuser	und	Kindergärten	wurden	von	diesem
Gemeinschaftsunternehmen	gebaut.
Новые	жилые	дома,	школы,	больницы,	детские	сады	были	построены	этим	совместным
предприятием.
-	в	сочетании	es	ist/wird	+	название	дня	недели,	месяца,	времени	года:
Heute	ist	Freitag.	Сегодня	пятница.
Es	wird	bald	Winter.	Скоро	зима.
Jetzt	ist	schon	Mai.	Сейчас	уже	май.
-	перед	названиями	учебных	дисциплин:	Physik	физика,	Chemie	химия,	Mathematik	математика
и	др.
-	часто	в	пословицах	и	поговорках	а	также	устойчивых	сочетаниях:	:	Glück	macht	Freude,
Unglück	prüft.	Друзья	познаются	в	беде.
СЛИЯНИЕ	АРТИКЛЯ	С	ПРЕДЛОГОМ
Определенный	артикль	может	сливаться	с	предлогом,	образуя	одно	слово:
-	артикль	мужского	и	среднего	рода	может	в	дативе	сливаться	с	некоторыми	предлогами:
am	+	dem	=	am,	in	+	dem	=	im,	bei	+	dem	=	beim,	von	+	dem	=	vom,	au	+	dem	=	zum
-	артикль	среднего	рода	сливается	с	предлогом	в	аккузативе:	In	+	das	=	ins,	an	+	das	=	ans,
auf	+	das	=	aufs,	für	+	das	=	fürs,	durch	+	das	=	durchs
-	артикль	женского	рода	сливается	только	с	предлогом	zu:	zu	+	der	=	zur
(Имеются	разговорные	формы:	unterm,	überm,	vors,	übers,	ums).


